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SV 1  SV 

BILAGA  

”Associeringsavtalet mellan Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen och deras 

medlemsstater, å ena sidan, och Ukraina, å andra sidan 

Tillämpningsdatum  29.10.2025  

Andra mekanismer  

Bestämmelser som ingår i avtalet Bilaga I – E 

Artikel 2 – Produktionsstandarder 

 

”1. Ukraina ska senast den 31 december 2028 ha anpassat sin lagstiftning till de 

unionsrättsakter som förtecknas i tillägg C till denna bilaga.” 

 

”5. Om kommissionen, utan hinder av punkt 4, inte kan konstatera att Ukraina 

har fullgjort sina skyldigheter enligt punkt 1 får unionen helt eller delvis 

upphäva de förmåner som beviljats enligt artikel 1 för relevanta produkter. 

Unionen ska utan dröjsmål underrätta Ukraina om sin avsikt att upphäva 

tullförmånerna. Upphävandet får inte tillämpas tidigare än 30 dagar från den 

dag då underrättelsen lämnades till Ukraina. 

 

6. På Ukrainas begäran och efter det att ny information har lämnats ska 

kommissionen se över Ukrainas efterlevnad av punkt 1 med avseende på den 

relevanta unionsrättsakten. Översynen ska inte ta längre tid än fyra veckor och 

får inbegripa samråd mellan parterna. Om kommissionen kan konstatera att 

Ukraina efterlever punkt 1 ska unionen inom två månader återinföra den 

upphävda delen av förmånerna enligt artikel 1.” 

  

Artikel 3 – Skyddsåtgärder  

 

”1. Om det hos någon av parterna har uppstått eller riskerar att uppstå allvarliga 

problem av sektorspecifik eller regional karaktär som rör ekonomin, samhället 

eller miljön, inbegripet, när det gäller unionen, i en eller flera medlemsstater, 

till följd av import av en produkt som omfattas av den ytterligare sänkningen 

eller avskaffandet av tullar enligt artikel 1, får den berörda parten vidta 

lämpliga skyddsåtgärder med avseende på de förmåner som beviljas enligt 

artikel 1.  

 

2. Den berörda parten ska utan dröjsmål underrätta den andra parten om sin 

avsikt att vidta skyddsåtgärder och ska lämna alla relevanta uppgifter. Parterna 

ska omedelbart inleda samråd i syfte att finna en ömsesidigt godtagbar lösning.  

 

3. Den berörda parten får inte vidta skyddsåtgärder förrän en månad har förflutit 

från dagen för underrättelsen enligt punkt 2, såvida inte samrådet enligt punkt 2 

har slutförts innan den fastställda tidsfristen har löpt ut. När exceptionella 

omständigheter som kräver omedelbara åtgärder omöjliggör 

förhandsgranskning får den berörda parten omedelbart tillämpa de 

skyddsåtgärder som är absolut nödvändiga för att avhjälpa situationen.” 
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